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ד 1 ׀לְדָוִ֨
la–Daudi
H1732

שָׁפְטֵ֤נִי
Nihukumu
H8199

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

י־ כִּֽ
kwa-kuwa

אֲ֭נִי
mimi
H0589

י בְּתֻמִּ֣
kwa–uadilifu-wangu
H8537

הָלַכְ֑תִּי
nimetembea
H1980

וּבַיהוָה֥
na–kwa–Yahwe
H3068

חְתִּי טַ֗ בָּ֝
nimemtumaini
H0982

א ֹ֣ ל
si
H3808

ד׃ אֶמְעָֽ
nitateleza
H4571

Zaburi ya Daudi. Ee Bwana, nithibitishe katika haki, maana nimeishi maisha yasiyo na lawama; nimemtumainia 
Bwana bila kusitasita.

בְּחָנֵנִ֣י2
Unijaribu
H0974

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

נִי וְנַסֵּ֑
na–uniondoshe
H5254

צרופה
safisha
H6884

ה[ ]צָרְפָ֖
safisha
H6884

)כִלְיוֹתַ֣י(
figo-zangu
H3629

י׃ וְלִבִּֽ
na–moyo-wangu

Ee Bwana, unijaribu, unipime, uuchunguze moyo wangu na mawazo yangu;

י־3 כִּֽ
Kwa-kuwa

חַ֭סְדְּךָ
upendo-wako-wa-agano

לְנֶגֶ֣ד
mbele-ya
H5048

עֵינָי֑
macho-yangu

כְתִּי וְהִ֝תְהַלַּ֗
na–nimetembea
H1980

ךָ׃ בַּאֲמִתֶּֽ
katika–kweli-yako
H0571

kwa maana upendo wako uko mbele yangu daima, nami natembea siku zote katika kweli yako.

לאֹ־4
Si
H3808

יָשַׁ֭בְתִּי
nimekaa
H3427

עִם־
pamoja-na

מְתֵי־
watu-wa
H4962

וְא שָׁ֑
ubatili
H7723

וְעִ֥ם
na–pamoja-na

ים נַעֲ֝לָמִ֗
wadanganyifu
H5956

א ֹ֣ ל
si
H3808

אָבֽוֹא׃
nitaingia
H0935

Siketi pamoja na watu wadanganyifu, wala siandamani na wanafiki,

שָׂנֵ֭אתִי5
Ninachukia
H8130

קְהַל֣
kusanyiko-la
H6951

מְרֵעִי֑ם
watenda-mabaya

וְעִם־
na–pamoja-na

ים שָׁעִ֗ רְ֝
waovu
H7563

א ֹ֣ ל
si
H3808

ׁב׃ אֵשֵֽ
nitakaa
H3427

ninachukia kusanyiko la watenda mabaya na ninakataa kuketi pamoja na waovu.

אֶרְחַץ6֣
Ninaosha
H7364

בְּנִקָּי֣וֹן
kwa–kutokuwa-na-hatia

י כַּפָּ֑
mikono-yangu
H3709

וַאֲסֹבְבָ֖ה
na–niizunguke
H5437

אֶת־
kwa
H0853

מִזְבַּחֲךָ֣
madhabahu-yako
H4196

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Ninanawa mikono yangu kwa kuwa sina hatia, naikaribia madhabahu yako, Ee Bwana,

לַשְׁ֭מִע7ַ
Ili–kusikia
H8085

בְּק֣וֹל
kwa–sauti-ya

תּוֹדָ֑ה
shukrani
H8426

ר וּלְ֝סַפֵּ֗
na–kusimulia

כָּל־
kila
H3605

יךָ׃ נִפְלְאוֹתֶֽ
maajabu-yako
H6381

nikitangaza sifa yako kwa sauti kubwa, huku nikisimulia matendo yako ya ajabu.

הוָ֗ה8 יְֽ
Yahwe
H3068

אָהַ֭בְתִּי
ninapenda
H0157

מְע֣וֹן
makao-ya
H4583

בֵּיתֶ֑ךָ
nyumba-yako

וּמְ֝ק֗וֹם
na–mahali-pa
H4725

ן מִשְׁכַּ֥
maskani-ya
H4908

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
utukufu-wako
H3519
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Ee Bwana, naipenda nyumba yako mahali unakoishi, mahali ambapo utukufu wako hukaa.

אַל־9
Usiikusanye
H0408

ף תֶּאֱסֹ֣
uikusanye
H0622

עִם־
pamoja-na

חַטָּאִ֣ים
wenye-dhambi
H2400

י נַפְשִׁ֑
nafsi-yangu
H5315

וְעִם־
na–pamoja-na

י אַנְשֵׁ֖
watu-wa
H0376

ים דָמִ֣
damu
H1818

י׃ חַיָּֽ
maisha-yangu

Usiiondoe nafsi yangu pamoja na watenda dhambi, wala uhai wangu pamoja na wamwagao damu,

אֲשֶׁר־10
ambao

בִּידֵיהֶ֥ם
mikononi-mwao
H3027

ה זִמָּ֑
hila
H2154

י֝מִינָ֗ם וִֽ
na–mkono-wao-wa-kuume
H3225

מָלְ֣אָה
umejaa
H4390

ׁחַד׃ שֹּֽ
rushwa
H7810

ambao mikononi mwao kuna mipango miovu, ambao mikono yao ya kuume imejaa rushwa.

וַאֲ֭נִי11
Na–mimi
H0589

י בְּתֻמִּ֥
kwa–uadilifu-wangu
H8537

ךְ אֵלֵ֗
nitatembea
H3212

נִי פְּדֵ֣
Unikomboa
H6299

נִי׃ וְחָנֵּֽ
na–unihurumie

Bali mimi ninaishi maisha yasiyo na lawama; nikomboe na unihurumie.

גְלִי12 רַ֭
Mguu-wangu
H7272

מְדָ֣ה עָֽ
umesimama
H5975

בְמִישׁ֑וֹר
mahali-tambarare
H4334

ים מַקְהֵלִ֗ בְּ֝
katika–makusanyiko
H4721

ךְ אֲבָרֵ֥
nitambariki
H1288

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Miguu yangu imesimama katika uwanja tambarare; katika kusanyiko kuu nitamsifu Bwana.
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